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1 2SICUREZZA

RESPONSABILITA DEL DATORE DI LAVORE E DEL TECNICO

L'installazione e la manutenzione di un condizionatore d'aria evaporativo montato ad una certa altezza può potenzialmente 
creare delle situazioni di pericolo per la Salute e la Sicurezza Occupazionale per gli addetti. Pertanto, si consiglia agli 
installatori di assicurare la loro familiarità con le rilevanti normative e codici di condotta regionali e nazionali che offrono una 
guida pratica sulle questioni di salute e sicurezza. La conformità con queste norme richiede qualifiche, tecnica di lavoro, 
equipaggiamento e addestramento appropriati per gli addetti.

La Seeley International fornisce le seguenti informazioni come una guida per appaltatori e tecnici per aiutare a ridurre i rischi 
quando si lavora a certe altezze.

Appaltatori di Installazione e Manutenzione

Una valutazione dei rischi è un elemento essenziale che dovrebbe essere svolta prima di iniziare il lavoro, per identificare e 
eliminare il rischio di cadute o ridurre questi rischi attuando delle misure di controllo.

Valutazione dei rischi

Una valutazione dei rischi di tutte le attività pericolose è richiesta dalla normativa. 
Non c'è bisogno che questo sia un processo complicato, si tratta solo di osservare il lavoro da fare e considerare quail azioni 
siano necessarie per evitare che l'installatore si infortuni.
Questo dovrebbe essere condotto nei seguenti termini:

s Quali sono le possibilità che avvenga un incidente?
s Quali potrebbero essere le conseguenze?
s Cosa si può fare per ridurre, o meglio, eliminare il rischio?

Alcuni punti da considerare:

s Qual'è il modo migliore e più sicuro per accedere al tetto e all'area di lavoro?
s Se l'addetto è solo, chi può sapere se è in difficoltà e come chiamare se ha bisogno d'aiuto? (Qualcuno giù o 

telefonino)
s In che condizioni si trova il tetto? Si devono controllare le travi, il sottotetto o la superficie?
s L'addetto porta le scarpe adatte? (Si consigliano scarpe basse da ginnastica)
s Tutti i cavi elettrici/prolunghe sono sicuri e correttamente classificati?
s Sono in buone condizioni tutte le scale, i ferri e l'equipaggiamento ?
s Dove si devono mettere le scale c'è una base stabile per appoggiarle? Possono essere legate o agganciate in 

qualche modo in cima dove deve essere anche sgombro di cavi di alimentazione elettrica?
s Esiste un attacco sul tetto per agganciare un imbracatura o un cordone? In caso positivo, istruzioni dovrebbero 

essere fornite per l'uso di una imbracatura autorizzata o usare solo personale esperto.
s Si è accertato che tutti i ferri e materiali utilizzati non possano scivolare giù e cadere su persone sottostanti? L'area 

sottostante al lavoro è stata adeguatamente recintata in modo da impedirne l'accesso?
s Il programma di lavoro ha preso in considerazione le condizioni del tempo, in modo di sospendere le operazioni in 

caso di forte vento, temporali con tuoni e lampi o altre condizioni climatiche che causano scivolamenti?
s Esiste un sistema di controllo continuo della sicurezza di imbracature, corde, scale, accesso a carrucole e dove ci 

sono su tetti, punti di ancoraggio  prima dell'inizio dei lavori?
s È in operazione un sistema di controllo che impedisce a un operaio di lavorare sul tetto se sta male oppure è affetto da 

alcol o droga?
s Ci sono delle situazioni particolari da tener conto come tetto troppo spiovente, spazio limitato, tetto fragile, fili elettrici?

ALTRI CONSIGLI IMPORTANTI

Non sforzare mai i componenti in quanto sono stati costruiti per un facile assemblaggio senza forzature inutili.

Non praticare mai dei fori nella superficie della base primaria o nelle pareti laterali della vaschetta inferiore (reservoir) del 
Condizionatore.

Controllare la posizione prevista del Condizionatore, accertarsi che sia strutturalmente capace di sostenere il peso del 
Condizionatore, altrimenti installare una struttura di supporto alternativo.
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POSIZIONAMENTO DEL CONDIZIONATORE

Controllare la posizione prevista del Condizionatore, per accertarsi che sia 
strutturalmente capace di sostenere il peso del Condizionatore, altrimenti montare 
un'adeguata struttura di supporto alternativo.

Collocare sempre il Condizionatore in un luogo dove può ricevere un'abbondante 
rifornimento d'aria fresca. Mai un un posto rinchiuso dove l'aria è scarsa o è inquinata. 
Assicurare che il Condizionatore sia ad almeno 3 metri da uno scarico di 
riscaldamento a combustibili solidi, 1.5 metri da un riscaldamento a gas, 5 metri da 
una presa d'aria fognaria e 600 millimetri da un muro. 
Lasciare abbastanza spazio di accesso al Condizionatore e intorno ad esso per la 
manutenzione. Bisogna pianificare per la fornitura di elettricità, attacco dell'acqua e 
tubi di scarico. Nota: C'è bisogno di discutere con il cliente sull'installazione di 
punti di ancoraggio e appoggio?

Il punto ideale per il Condizionatore sarebbe la collocazione in posizione centrale sul 
tetto (lontano dalle stanze da letto o da dove si passa gran parte delle giornata) in 
modo che le condutture siano approssimativamente della stessa lunghezza.
Quando si sceglie dove posizionare il Condizionatore bisogna considerare 
attentamente le case dei vicini e il livello di rumore emesso. Se necessario, consultare 
il cliente e il vicino prima dell'installazione.

INSTALLAZIONE DEL CONDOTTO DELL'ARIA

Praticare nel tubo il foro d'uscita per il cavo da 50 mm, poi inserire e avvitare la 
guarnizione di gomma del cavo in posizione (Fig 4) Fare il foro in modo che i cavi non 
interferiscano con lo sbarratore/guarnizione anche quando è completamente aperto.

Installare il condotto di collegamento a fissarlo saldamente alla struttura su tre lati 
(Fig.5) Questo potrebbe richiedere l'aggiunta di altro legno alla struttura. Assicurare 
che la parte superiore del condotto sia a livello e squadrato (usare il livello). La stessa 
procedura aiuta anche a livellare il bordo della della vaschetta.

Assicurare che la guarnizione del condotto aderisca saldamente e tagliare eventuali 
punte sporgenti del materiale di isolamento nel passaggio dello sbarratore 
automatico. Il condotto può essere adesso livellato con il tetto. Accertarsi che non ci 
siano spazi per infiltrazioni d'acqua nel sottotetto.

Importante! Il condotto non deve essere mai fissato direttamente su nessuna 
trave o travetta del soffitto in quanto ci potrebbero essere dei trasferimenti di 
rumore, causanti problemi dopo l'installazione, inclusi anche eventuali danni 
allo stesso soffitto.

Nelle zone molto ventose o zone aperte (tipo cime di colline o aree pianeggianti senza 
alberi) usare 16 viti, con un diametro minimo di 5.2 mm. In zone soggette a cicloni, o 
dove il Condizionatore è installato a più di 8 metri sul livello del terreno, richiedere il 
parere di un ingegnere strutturale.

L'installatore deve assicurare che il condotto sia adeguato, e sia fissato per far fronte 
alle condizioni ventose del tetto. Nel caso che il Condizionatore sia a una media di 200 
mm fuori del legname del tetto, o se la velocità del vento supera 43 m/s, saranno 
necessari dei rinforzi aggiuntivi.

DISIMBALLAGGIO DEL CONDIZIONATORE

Tagliare e rimuovere il cellophane attorno al Condizionatore. In due persone, alzare il 
Condizionatore con cautela e farlo scendere dal pallet. (Fig.1).

Rimozione delle Griglie
Innanzitutto, togliere le graffe agli angoli, che si trovano tra la presa d'aria superiore e 
la terza inferiore in tutti i lati. Per facilitare la rimozione delle graffe serve un 
cacciavite.

Ogni griglia è agganciata al Condizionatore è viene rimossa con l'aiuto di un 
cacciavite di media misura. Inserire il cacciavite nelle piccole tacche sopra alla griglia 
e fare leva all'insù finché i ganci non si staccano. la griglia è adesso libera di essere 
tolta dal telaio del Condizionatore. (Fig.2) 
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INSTALLAZIONE DEI CAVI

Passare il tratto di filo circolare a basso 
voltaggio (va al controllo a muro) attraverso 
l'accluso “knockout”,( punto di uscita del filo), 
a forma di cappio e dentro il gocciolatoio. 
(Fig.7A,B). Collegare l'altro capo (fornito di 
soppressore di ferrite) al modulo elettronico. 
(Fig. 8, voce C).

Importante! Assicurare che i cavi non 
interferiscano con lo guarnizione climatica. 
Controllare tutto il percorso dello sbarratore 
dopo che i cavi sono stati passati attraverso il 
condotto.

Attenzione!
1/ È importante inserire entrambi i cavi 
attraverso il foro del condotto prima di fissare 
la conduttura. 

2/ Lo spinotto a 4 punte sul cavo del ricevitore 
del telecomando (la parte senza l'adesivo 
“receiver” attaccato) è collegato al modulo 
elettronico dentro al Condizionatore.

Tagliare il laccio che tiene il cavo elettrico 
dentro al condizionatore. Passare il cavo 
dentro al condotto come indicato nel disegno 
7.

MONTAGGIO DEL CONDIZIONATORE

La vaschetta è progettata per essere 
piazzata sulla parte bassa (canaletto) 
dell'installazione.

Piazzare il Condizionatore come indicato 
(Fig 6) e controllare che lo sbarratore 
(guarnizione/valvola climatica) si muova 
liberamente. Regolare  il contagocce con le 
otto (8) viti di auto drenaggio fornite (2 viti per 
ogni lato).

Ci sono dieci fori per le viti, ognuno 
contrassegnato da una tacca a “V”. Se 
l'accesso alla parte superiore è ostruito, 
usare tre viti per ogni lato e due sul davanti.

La lunghezza delle viti deve essere limitata 
ad un massimo di 40 mm. per evitare 
interferenze con lo sbarratore (valvola 
c l i m a t i c a ) .  D o p o  a v e r  f i s s a t o  i l  
Condizionatore, controllare che lo sbarratore 
funzioni senza intoppi per tutto il percorso. 
(Vedere sbarratore sezione chiusura  pag.5)

Prima di installare il condizionatore sul 
condotto, liberare il cavo della corrente dal 
fermaglio come indicato nel disegno 6a

A = Cavo del comando a muro

B = Knockout (punto di uscita del cavo)

C = Chiocciola del ventilatore

D = Cavo elettrico (240 V)

INSTALLAZIONE EXH

6b

Vaschetta
Coppa

Figura 8:  (Punti di connessione)

A = LED Effetto Hall 
B = LED Sovraccarico Termico
C = LED Velocità Ventilatore
D = LED Alimentazione 
      Elettrica
E = Sensori Acqua
F = Potenza Motore
G = Cavo sensore 
       surriscaldamento motore
H = Valvola di Scarico
I = LED diagnostico tricolore
J = LED diagnostico RED 
      (Rosso)
K = Interruttore del circuito
L = Sede  Solenoide
M = Comando a Muro o 
      Ricevitore
N - Pompa
O = Alimentazione elettrica
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“WEATHER DAMPER” (VALVOLA
CLIMATICA/SBARRATORE) E SICURA

I l  c h i a v i s t e l l o  d e l l a  v a l v o l a  
climatica/sbarratore ha due funzioni (Fig 
10) nella posizione chiusa funge da 
chiavistello di trasporto prevenendo i 
movimenti durante il viaggio. Nella 
posizione di funzionamento agisce da 
sbarratore impedendo ai soffi di vento di 
aprirlo.

REQUISITI ELETTRICI

L'installazione del Condizionatore deve essere conforme a regole, normative e standard elettrici locali.

La Seeley International richiede che tutti i Condiz ionatore siano allacciati alla rete elettrica con u n circuito autonomo 
attenendosi agli standard locali e nazionali.

Si deve utilizzare una presa da10A alla distanza massima di un metro dal foro di uscita del filo del condotto.

Caratteristiche: 240 V / 50 Hz Una Fase

Il modulo elettronico è fornito di interrutore automatico a 12A con reset. Per azzerare l'interruttore automatico spegnere 
l'interruttore di isolazione, rimuovere il modulo elettronico e spingere l'interruttore manuale a bascula situato sotto il modulo 
elettronico.

RIFORNIMENTO D'ACQUA

L'installazione del Condizionatore deve essere conforme a regole normative e standard idraulici locali.
Si richiedono le seguenti caratteristiche per l'allacciamento dell'acqua:

Connessione dell'acqua: ½ BSP
Fornitura dell'acqua:800 Kpa (115 psi) MASSIMO

Importante! Se la pressione dell'acqua eccede i val ori massimi, allora si richiede una valvola che rid uce la pressione 
e deve essere fornita e installata dal tecnico.

Comandi Harmony e Horizon
Per i Condizionatori forniti di aperture per valvola con solenoide, l'attacco dell'acqua è un raccordo da ½ BSP a compressione 
montata su tubo flessibile. Questa può essere montato direttamente sul tubo dell'acqua o avvitato direttamente sulla valvola 
manuale di chiusura. Assicurare sempre che la connessione del tubo d'acqua non faccia pressione laterale sulla valvola 
galleggiante.

Comandi Homemaker 
Viene richiesto un costante flusso d'acqua collegato alla valvola galleggiante. Il punto di allacciamento dell'acqua è situato 
sotto la base del Condizionatore.

Il pezzo di connessione dell'acqua deve essere un ½ BSP raccordo maschio adatto per montaggio a compressione. Non 
montare la valvola manuale di chiusura direttamente sul capezzolo di plastica.

È necessario montare una valvola di regolazione manuale a chiusura da ¼ (non usare un rubinetto d'arresto) nel condotto 
dell'acqua adiacente al condizionatore, soggetto alle normative idrauliche locali.
Questo permette di chiudere l'acqua quando si effettua la manutenzione al Condizionatore.
In zone soggette al gelo, l'impianto dell'acqua necessita di tubo di drenaggio.

Importante! prima del montaggio finale, risciaquare  il tubo dell'acqua per rimuovere eventuali detriti .
I detriti si potrebbero depositare nel solenoide o nella valvola galleggiante, causandone un cattivo f unzionamento.

INSTALLAZIONE EXH

Una volta che il condizionatore è stato montato sul tetto stringere il 
chiavistello/sicura e ruotare verso l'alto in senso orario mettendolo in 
posizione operative. Sollevare la sicura e alzando il contrappeso 
controllare che l'aletta dello sbarratore sia libera di muoversi. Il 
contrappeso dovrebbe essere libero di muoversi a 90 gradi. (Fig 9).

ILL525-C

9

1

2

ALZARE IL CHIAVISTELLO E METTERE 
IL CONTRAPPESO IN POSIZIONE 
VERTICALE.
IL CONTRAPPESO DEVE ESSERE 
LIBERO DI MUOVERSI A 90 GRADI

10 POSIZIONE CHIUSA

POSIZIONE OPERATIVA
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Fig 12: A = Valvola di scarico
B = Cavo elettrico (per pannello 
       comando)
C = Anello
D = Vaschetta (Reservoir)
E = Dado
F = Adattatore per scarico
G = Dado autobloccante

Fig 11: A = Scanalatura/alettatura
B = Anello
C = Boccola filettata
D = Vaschetta (Reservoir)
E = Adattatore per scarico
G = Dado autobloccante
H = Tappi estraibili
I  = Vaschetta di spurgo
J  = Morsetto a molla
K = Anello

Fig 14: A = Solenoide
B = Dado (si collega alla valvola 
       galleggiante).
C = Dado (collega il tubo flessibile al 
       solenoide).
D = Gomito (dal solenoide alla valvola 
       galleggiante).
E = Dado (collega solenoide al gomito)
F = Tubo flessibile e gomito montato
G = Mascherina solenoide
H = Cavo elettrico solenoide.

Nota!  Accertare che la vaschetta di spurgo sia orientata correttamente ( la 
vaschetta deve essere posizionata sotto al filtro 'Chilpad') e che gli anelli siano 
montati prima inserire la boccola filettata nel foro.

La quantità di spurgo viene controllata dal numero di tappi che sono inseriti nella 
vaschetta. Più tappi ci sono e più acqua esce.
Importante! Per i modelli Homemaker, i sensori d'acqua e l'apertura del cavo del 
solenoide devono essere tolti e eliminati. Il tappo fornito deve essere montato al 
modulo elettronico (prima di accendere la corrente) quando ci sono i sensori 
dell'acqua. (Fig.12, voce A).

Se non si inserisce la spina ponte “shorting plug, a forma di lucchetto” la pompa non 
funziona.

Fig 13: A = Togliere la spina dei sensori 
dell'acqua e inserire spina ponte “shorting 
plug”qui  (solo Homemaker)
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INSTALLAZIONE DEL KIT DI SCARICO / 
VASCHETTA DI SPURGO

Si deve usare l'impianto di drenaggio 
appropriato. L'acqua della vaschetta di 
spurgo o della valvola di scarico deve essere 
fatta scorrere in un adeguato punto di 
scarico dell'abitazione o del giardino in 
conformità con le normative locali.

La Seeley International avvisa sempre di 
non scaricare mai l'acqua di scarico 
direttamente sul tetto. (Questo vale per tutti i 
tipi di controllo/scarico degli impianti).

Harmony e Horizon
Montare la valvola di scarico come indicato 
(Fig. 12).
Accertare che l'anello (O-ring) venga 
montato prima di piazzare la valvola di 
scarico nel foro. Avvitare a mano 
strettamente, ma senza forzare, il dado sotto 
al Condizionatore.  Adesso collegare il cavo 
al modulo elettronico (Fig.8 voce F).

Homemaker
Montare la vaschetta di spurgo come 
indicato (Fig 11).
Avvitare a mano strettamente il dado sotto al 
Condizionatore. (Non forzare).

INSTALLAZIONE DEL SOLENOIDE (Solo Harmony e Horizon)

Montare la bocchetta del solenoide sotto la vaschetta come indicato (Fig 14).

Nota! Non staccare il tubo flessibile dalla valvola del solenoide.

Inserire il cavo attraverso il foro (dietro alla valvola di scarico) e collegare i tappi alla 
valvola del solenoide. Assicurare che il cavo sia messo nella scanalatura sotto alla 
vaschetta in modo da non essere incastrato dallo sportello del solenoide quando 
questo verrà montato. I cavi elettrici possono venire collegati al solenoide da qualsiasi 
lato.

Montaggio della Mascherina del Solenoide:
Una volta che la valvola del solenoide è stata installata, piazzare la mascherina sul 
blocco. Assicurare che lo sportello non tocchi con il solenoide. Assicurarsi pure il cavo 
della valvola del solenoide rimanga nella scalanatura della vaschetta del 
Condizionatore. Poi fissare la mascherina su entrambi i lati con le apposite viti.

Se la zona è soggetta al gelo, bisogna installare pure uno scarico nel punto più basso 
del tubo che fornisce l'acqua.

1414
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1413

Direzione corretta della spina di 

A  Spina ponte



POSIZIONAMENTO DEL TELECOMANDO A MURO

Il comando a muro dovrebbe essere piazzato a circa 1.5 metri dal pavimento, nella stanza più frequentata della casa. Questo 
permetterà un controllo ottimale della temperatura e massima facilità di gestione per l'utente. 
Il posizionamento è molto importante per il corretto funzionamento del termostato (incorporato nel quadro di controllo a 
muro/telecomando). I seguenti punti devono essere presi in considerazione:
• Evitare l'esposizione diretta al sole
• Evitare di montarlo su muri esterni
• Evitare di montarlo vicino a fonti di calore come stufe/fornelli o televisori
• Non piazzare direttamente di fronte al flusso d'uscita delle bocchette dell'aria.
• Evitare di montare il comando dove c'è molta corrente d'aria o dentro i mobili.

 Chiudere sempre il foro d'inserimento del cavo. L'aria calda, entrando dal foro potrebbe interferire con il grado di 
temperatura indicato.
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Extendiendo el cable del control de pared al control de pared
Usando la parte enrollada en el extremo, pase el cable a través de la cavidad de la pared al agujero hecho en el soporte. 
Cuidadosamente remueva la cinta adhesiva de la parte enrollada del cable y verifique que la clavija no se haya dañado. 
Conecte el cable al control de pared y monte el control de pared en su soporte.
¡Importante! Tenga cuidado de no dañar el cable o la clavija durante este procedimiento. Selle siempre el orificio de entrada 
del cable.

Come attaccare il supporto una parete 
di mattoni

Per montare il supporto del quadro di 
controllo a muro su una parete a mattoni 
seguire le istruzioni precedenti (Fig 16) 
usando i tappi e le viti fornite.

Notare che i tappi per il muro richiedono fori 
da 6 mm. Montare il controllo seguendo la
procedura della Fig. 18.

16

1.Fissare la vite superiore al muro senza avvitare 
completamente.
2.Mettere la seconda vite attraverso il foro ovale 
senza avvitare del tutto.
3.Raddrizzare e allineare il supporto, stringere le 
viti fino a che tengano il supporto nella posizione 
corretta.

Per attaccare il supporto del telecomando a 
una parete

18

1.Spingere il telecomando dentro al supporto a 
circa 25 mm dal bordo inferiore.

2. Far scorrere il telecomando in giù nella 
posizione bloccata.

Per attaccare il telecomando al supporto 
a muro.

19

              AVVERTENZA! Assicurarsi sempre che non ci siano cavi elettrici, tubature di gas o acqua o
                                                     simili, dietro le pareti dove si ha intenzione di forare.

INSTALLAZIONE EXH

Come attaccare il supporto a una parete 
di cartongesso. 

Usareil supporto come sagoma / 
mascherina
1.Forare un buco da 16 mm per il cavo del 
controllo a muro (solo per Harmony e 
Homemaker)
2.Forare i buchi da 5 mm per i tappi da muro.
3.Inserire i tappi da muro nei buchi. Allineare 
e avvitare i supporti in posizione con le 
apposite viti.

15

1.Tirare il cavo del controllo a muro attraverso il 
foro più largo e collegare al controllo.

2.Passare il cavo in eccesso dentro al foro e 
chiudere. Far scivolare il controllo a muro sulle 
alette del supporto.

3. Tirare il controllo in basso in modo che le 
alette si aggancino e entrino nelle fissure 
retrostanti.

Come attaccare il controllo a muro al 
supporto

17
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Funzionamento del ricevitore fuori dal Condizionatore (se ci dovrebbero essere 
problemi con il segnale).

Il ricevitore dovrebbe funzionare correttamente una volta installato e collegato nel 
Condizionatore come sù indicato. Se nonostante tutto non dovesse funzionare bene 
allora si può ordinare dalla Seeley ricambi, un cavo di 5 metri (tel. (08) 8276 3555. 
Numero di serie: 816197.
Cercare di montare il ricevitore lontano dal condotto base e dalle tubazioni, ma il più 
vicino possibile alla posizione del telecomando.
Nella maggior  parte delle installazioni, montando il ricevitore come indicato (Fig 22) 
fornirà soddisfacenti prestazioni.
Per le installazioni dove il tetto è strutturato in ferro, montare il ricevitore tra le travi e 
piazzare l'antenna il più lontano possible e perpendicolare (ad angolo retto) tra i 
travetti darà i risultati migliori.
Nota! Non arrotolare il filo in eccesso del ricevitore attorno ad esso.

Importante! L'orientamento e la posizione del ricevitore possono incidere sulla 
performance.

Altri fattori che possono avere un'effetto sul funzionamento sono: 
(1)Schermatura di metallo nel sottotetto tra il ricevitore e il telecomando tipo 
coibentazione termica, fogli di alluminio e tubature metalliche.
(2)Riflessi da metalli attorno al ricevitore.
Interferenze da trasmettitori nei pressi, esempio: telefonini, radio AM, televisione, 
sistemi di sicurezza RF, telefoni portatili, componenti bluetooth.

Altre alternative per montare il ricevitore.
L'installazione standard soddisferà la maggior parte dei casi. Comunque, ci 
potrebbero essere dei casi difficili come qui sotto spiegato:

(1)Per problemi con il segnale nelle case con il tetto in lamiera, (Colourbond o simili) 
montare il ricevitore il più vicino possibile al tetto in lamiera con l'antenna puntata 
verso l'esterno del tetto (Fig 25).

Installazione su tetto a terrazzo/piano
Quando l'installazione viene fatta su una costruzione con tetto a terrazzo e la cavità 
del sottotetto è inferiore a 1.2 metri, si deve allora trovare una posizione alternativa 
per il ricevitore.
Le opzioni in ordine di preferenza sono le seguenti:

(1)…Installare il ricevitore sotto al soffitto sopra a uno stipetto vicino.
(2)…Installare il ricevitore dentro al Condizionatore sul sostegno/alloggiamento del 
ventilatore, assicurando che il filo dell'antenna non tocchi il filtro/imbottitura. Il 
ricevitore deve essere montato sulla parte opposta del sostegno del motore di 
ventilazione

A = Antenna puntata in giù, verso il controllo a muro.
B = Torre del telefonino/radio trasmittente ecc.
C = Ricevitore montato sulla trave del tetto.

24

R I C E V I T O R E  A  D I S T A N Z A
( T E L E C O M A N D A T O )  ( S o l o  
Condizionatore RF)

Il ricevitore deve essere installato dentro al 
Condizionatore. Cercare la targhetta 
adesiva indicante la posizione del 
ricevitore. La troverete sotto alla parte alta 
del cabinet di fronte al quadro di controllo. 
Vedere figura 20 per l'ubicazione della 
targhetta adesiva nel modello grande e 
figura 21 per trovarla nel modello piccolo.

Importante! Montare il ricevitore in modo 
che spina e presa siano girate dalla parte 
opposta al filtro di raffreddamento. 
Assicurare che l'antenna sia girata nella 
direzione indicata (fig 20).

In caso di problemi di ricezione, si può 
anche installare il ricevitore fuori dal 
Condizionatore, nel sottotetto, come 
spiegato qui sotto.

1 = Tenere il ricevitore aderente alla trave del 
soffitto.
2 = Fissare la vite attraverso l'aletta/linguetta.

22

A = La spina a 6 punte (il lato con la scritta 
“RECEIVER” attaccata) si  col lega al la
presa sul lato inferiore del ricevitore.

23

A = Tetto in lamiera
B = Trave di legno o metallo
C = Ricevitore (montare il più vicino possible al 
tetto in lamiera)

25

INSTALLAZIONE EXH

2120

ILL1369-B

A
B

A

A = Forare un buco e montare il ricevitore qui.
B = Assicurare che presa/filo siano dalla parte 
opposta al filtro di raffreddamento.

MODELLO
GRANDE

MODELLO
PICCOLO

A = Forare il buco e montare il ricevitore qui.
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PREPARAZIONEAL TEST USANDO IL TELECOMANDO
Si consiglia di avere a portata di mano un “short test lead” (dispositivo per il test della massa) per condizionatori con un sistema 
di controllo di corto circuito. Dopodiché si può portare il telecomando a muro sul tetto e controllare il Condizionatore da lì. 
Questo farà risparmiare molto tempo.
I dispositivi per il test di massa sono reperibili dal rivenditore di ricambi Seeley (P/No  831534).
Accendere il Condizionatore tramite l'interruttore On/Off del modulo elettronico. Provare il funzionamento del motore e della 
pompa. Guardare  il davanti del Modulo dove sono situati due LEDs,diodi illuminati. (Fig 27 G&H) Il LED superiore è “tricolore” 
e può accendersi verde, rosso e giallo. Il LED inferiore è solo rosso. Se il LED di sopra (Fig 27, voce G) lampeggia verde due 
volte, tutto è OK, questo indica il normale funzionamento.
Le seguenti informazioni permettono una diagnosi veloce all'accensione 
1/Il LED “Tricolore LED sopra”) funge da indicatore diagnostico generale, e funziona così:

TELECOMANDO HORIZON  PROGRAMMAZIONE DEL CODICE
Il modulo elettronico Breezair riconoscerà immediatamente la connessione del 
telecomando Horizon, a patto che il codice sia stato inserito correttamente.

Ciò si esegue facilmente inserendo le batterie nel telecomando entro 4 minuti da quando si 
collega la corrente elettrica al modulo elettronico. Lo schermo si accenderà lampeggiando 
la parola “AUTO” il codice di comunicazione impiegherà pochi secondi per memorizzarsi, 
poi il telecomando potrà essere acceso.

Se il collegamento non avviene, si deve staccare la corrente dal Condizionatore, e si 
devono togliere le batterie dal telecomando. Aspettare finché il display si spegne 
completamente e poi ripetere la procedura.

Telecomando Horizon  Ubicazione e Test
Importante!  Una delle operazioni più importanti dell'installazione è la posizione del telecomando e del ricevitore. Se questi 
componenti non sono piazzati in un luogo adeguato, ciò potrebbe portare a chiamata del tecnico a pagamento.

Dopo che il Condizionatore è stato installato, attaccare il telecomando al ricevitore sul muro e accendere il Condizionatore. 
Accendere il condizionatore ON e OFF per circa 20 volte a intervalli di circa 3 secondi. Un mancato funzionamento su 20 è 
ammissibile ma non 2 mancati su 20 tentativi.
Questa procedura viene effettuata per controllare che la posizione scelta non è soggetta a interferenze o che la trasmissione 
delle onde radio sia bloccata. Se l'operazione è intermittente provare un altro posto, la differenza potrebbe anche essere di 
pochi centimetri.

!  Doppio flash verde ogni 2 secondi indica che il controllo sta risultando normale.
Se non si accende per niente, allora non arriva corrente al Modulo Elettronico 
(controllare l'interruttore di isolamento, interruttore automatico, connessione presa e 
spina nel sottotetto. Oppure c'è un guasto.

!  Giallo per un secondo (Solo telecomando Horizon) indica che il Modulo Elettronico 
ha ricevuto un segnale di codice identificativo all'indirizzo sbagliato. (Vedere la 
sezione del codicedel telecomando dell'Horizon qui sopra riportata per 
ristabilire/reinserire il codice).

! Flash/luce rosso indica che una o più dei seguenti codici di guasto è presente:
 1 Flash Rosso indica……….Guasto codice #1  Guasto comunicazione
 2 Flash Rossi indicano………Guasto codice #2  Acqua non rilevata nei sensori
 (Solo per Condizionatore forniti di solenoide, Sensori e Valvola di scarico).
 4 Flash Rossi indicano…….. Guasto codice #4  Sensori non puliti durante 
prosciugamento

 (Solo per Condizionatore forniti di solenoide, Sensori e Valvola di scarico).

1Flash Rossi indicano….Guasto codice #7 Frequenza alimentazione/fornitura 
incorretta.
2/“LED (in basso) Rosso” indica lo stato del “Water Manager” (centralina acqua) 
circuito di misurazione e funziona così;
1 Flash indica………..Il 'Water Manager' (gestore acqua) è operante e il livello di 
salinità è sotto il normale.
2 Flash indicano……Il 'Water Manager' è operante e il livello di salinità è sopra il 
normale.

3 Flash indicano…….Il metodo di controllo della salinità = Prosciugare ogni 65 minuti.
4 Flash indicano …..Il metodo di controllo della salinità scelto è incorretto.
Sempre acceso indica …….. I sensori sono a circuito aperto o la salinità misurata è 
inferiore a 20us/cm (l'acqua è molto pura, ha un contenuto di sale molto basso.

26

27

Figura 8:  (Punti di connessione)

A = LED Effetto Hall 
B = LED Sovraccarico Termico
C = LED Velocità Ventilatore
D = LED Alimentazione Elettrica
E = Sensori Acqua
F = Potenza Motore
G = Cavo sensore surriscaldamento 
motore
H = Valvola di Scarico
I = LED diagnostico tricolore
J = LED diagnostico RED (Rosso)
K = Interruttore del circuito
L = Sede  Solenoide
M = Comando a Muro o Ricevitore
N - Pompa
O = Alimentazione elettrica

Orientación correcta de la clavija

ISTRUZIONI/TEST EXH 



1 10
MOTORE  A PRESA DIRETTA
Questo condizionatore Breezair incorpora il 
rivoluzionario motore a presa diretta con 
commutatore elettronico della Seeley. 
Questo tipo di motore non richiede nessuna 
regolazione in quanto si registra 
automat icamente e forn isce una 
performance ottimale.

Questo nuovo sistema a presa diretta 
elimina la necessità di registrare le cinghie 
e le puleggie. Non si deve nemmeno 
regolare la corrente del motore e la minima 
velocità.

Vi invitiamo a familiarizzare con il display 
LED (Fig 29) per assicurare che il l'impianto 
di condizionamento funzioni come 
d o v r e b b e  a  i n s t a l l a z i o n e  d e l  
Condizionatore ultimata.

Ubicazione dei componenti 

Tutti i Condizionatori Breezair sono forniti di 
un pannello centrale di comando (Fig 28 A).

Nota!  Lo sportellino del pannello di 
comando centrale si apre e chiude solo 
quando l'interruttore “ON” “OFF” è sulla 
posizione “OFF”. Non cercare di aprire lo 
sportello quando l'interruttore è su “ON”.

Nota!  Fare attenzione a posizionare i cavi 
negli appositi spazi quando si richiude, per 
evitare che si incastrino.

Il motore a presa diretta (Fig 28-B) è situato 
dentro l'alloggiamento del blocco ventola 
(Fig.29-C).

Connessioni Elettriche
Il motore e il quadro di comando arrivano 
già montati e collegati. Tutti i Condizionatori 
sono sottoposti a test di fabbrica.

Riferirsi alla figura 27 per i corretti  punti di 
connessione e i corrispondenti componenti, 
se necessario.
Nota!  Il pannello di comando (control box), 
non ha bisogno di manutenzione. Non 
aprire o cercare di riparare nessuno dei 
componenti.

29

TEST DELL'IMPIANTO A PRESA DIRETTA (Direct Drive System)
Accendere il condizionatore dal comando a muro e mettere su “Ventilation.” In questo modo funziona solo il ventilatore.
Osservare lo schermo LED sopra al quadro di comando Direct Drive controllo velocità (Fig 29). I LED 1- 4 dovrebbe essere 
in funzione (luce verde accesa)

LED 1 quando è acceso (luce verde), indica che il motore Direct Drive sta girando

LED 2 quando è acceso (luce verde), indica che il sensore della temperatura funziona e il motore sta operando entro i normali 
limiti di temperatura.

LED 3 quando è acceso (luce verde), indica che il motore sta girando alla giusta velocità in corrispondenza con la regolazione dal 
comando a muro.

LED 4 quando è acceso (luce verde), indica che la corrente elettrica è collegata al motore quando il pulsante “ON” del comando a 
muro è stato premuto.

Importante! Staccare sempre la corrente che arriva al condizion atore, mettendo su “OFF” prima di  controllare le 
connessioni o di toccare fili elettrici e component i .
se alcuni oppure tutti i LED non sono accesi con luce verde, controllare tutte le connessioni dei componenti interessati.

INSTALLAZIONE EXH

28

A = Quadro di controllo della velocità del Motore a Presa 
Diretta.
B = Motore a Presa Diretta
C = Alloggiamento

FUNZIONI LED:

1= LED Effetto Hall (Motore in 
rotazione Direct Drive)
2 = LED Termico O/L 
3 = Corretta Velocità del Ventilatore
4 = Alimentazione applicata al 
quadro comando
5 = LED Diagnostico Tricolore
6 = LED Diagnostico Rosso
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REGOLAZIONE LIVELLO DELL'ACQUA

Horizon e Harmony

Staccare la corrente dai moduli elettronici e disinserire la spina 
della pompa elettrica, assicurandosi che la spina stia lontana 
dall'acqua. Riattaccare la corrente.
Aprire il collegamento dell'acqua. Mettere il Condizionatore so 
“ON” selezionare “MANUAL”  “COOL” . Mettere il ventilatore a 
velocità “1” Lasciare che la vaschetta “reservoir” si riempia 
d'acqua. La valvola di galleggiamento eventualmente 
impedirà all'acqua di entrare nel Condizionatore. Aspettare 
che avvenga e controllare il livello dell'acqua. Il livello d'acqua 
richiesto è indicato nella Figura 31.

Se il livello è troppo alto girare il galleggiante in senso orario. 
Scaricare un pò d'acqua dalla vaschetta e lasciare che si 
riempia fino al nuovo livello fissato. Se invece è troppo basso 
girare il galleggiante  in senso antiorario. (Figura 30)

Quando il livello è giusto, togliere la corrente, ricollegare la 
spina della pompa ai moduli elettronici, poi riattaccare la 
corrente al Condizionatore.

RIMONTARE LE GRIGLIE PROTETTIVE

Per rimontare la griglia  protettiva, posizionarla alla base del condizionatore e 
spingere verso la parte superiore in dentro. La griglia dovrebbe agganciarsi al 
Condizionatore con una decisa spinta della mano nei due punti dove si era prima 
infilato il cacciavite.

Ricordare di inserire le graffe degli angoli dopo aver reinserito le griglie. (Fig 32).

31

1. Posizionare la griglia  protettiva alla base 
    del Condizionatore
2. Spingere la parte superiore all'indentro
3. Inserire le graffe agli angoli.

32

30

INSTALLAZIONE EXH 
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La linea di condotta della ditta è indirizzata verso la continua innovazione dei prodotti, quindi, tutte le caratteristiche sono soggette a cambiamenti senza preavviso.

Per cortesia prendetevi un pò di tempo per spiegare al cliente le seguenti operazioni:

• Quanto si devono aprire le finestre
• Come accendere il condizionatore
• Spiegare le istruzioni “Preparing to Start” (solo modelli Harmony e Homemaker)
• Come far funzionare il Condizionatore “manually”
• Come far funzionare il Condizionatore soltanto in “vent”
• Come far funzionare il Condizionatore soltanto in “auto”
• Spiegare i modi “ECONOMY” e “PRE-COOL” (Solo Horizon)
• Come scaricare/prosciugare il Condizionatore
• Come aprire e chiudere l'acqua accendere e spegnere la corrente.
• Requisiti di manutenzione

Consegnare al cliente la Garanzia scritta.

Consegnare al cliente il manuale d'istruzioni, e incoraggiarlo a conservarlo per 
riferimento futuro.

TEST DEL CONDIZIONATORE

Quando siete soddisfatti che il Condizionatore sia stato correttamente installato e 
collegato, è importante accenderlo per accertare che tutto funzioni come dovrebbe.

Per Condizionatore con controlli Horizon, provate ad accendere e spegnere con il 
telecomando in tutte le stanze della casa. Ciò permetterà di accertare se il ricevitore 
sia stato piazzato correttamente.

Controllare che il condizionatore non sia rumoroso e che abbia una distribuzione 
dell'aria omogenea in tutte le bocchette dell'aria.

Accertare che non ci siano perdite d'acqua. Iniziare lo scarico della vaschetta 
spingendo sul bottone dello scarico (Horizon) oppure contemporaneamente sui 
bottoni 'up' e 'down' (sù e giù) nel modello (Harmony) con il controllo a muro nella 
posizione “Off” (Fig 33). Controllare gli attacchi e tubi dello scarico, assicurandosi 
che non ci siano perdite.

PULIZIA DEI LOCALI

Pulire dai materiali e rimettere in ordine i locali dove si è lavorato e asportare tutti i 
rifiuti. Bisogna lasciare tutto l'ambiente in modo che il cliente non si accorga di niente 
a parte la soddisfazione di avere installato il nuovo Breezair.

MOSTRARE AL CLIENTE IL NUOVO CONDIZIONATORE

Questo è il momento per spiegare al nuovo cliente tutte le caratteristiche ed i princìpi 
di funzionamento del Raffreddamento Evaporativo con Condotto.Spiegare le funzioni 
del controllo a muro, come raffreddare l'ambiente e come ottenere il massimo dal 
Condizionatore.

A294-B

33

34

AUTO

COOLPM

FANSPEED

ECONOMY
REMOTE CONTROL

35

INSTALLAZIONE  EXH 



1 13BREEZAIR LISTA DI CONTROLLO

 Il condizionatore è saldamente fissato e a livello sul condotto, tutti i pezzi e le 
guarnizioni sono stati utilizzati.

 Il condotto e tutti fori sono a livello e chiusi.

Lo smorzatore/valvola climatica funziona correttamente e apre e chiude 
senza interferenze.

 I tubi dell'acqua sono stati lavati e puliti prima che il condizionatore fosse 
collegato.

 L'acqua è collegata senza perdite nell'impianto 

 I tubi dell'acqua sono collegati correttamente come prescritto dalle norme 
idrauliche.

 La valvola di scarico è montata correttamente, come indicato nel manuale di 
installazione.

 Il cliente è stato informato su come isolare l'impianto dell'acqua in caso di 
emergenza.

 L'acqua di scarico non scorre sulla superficie del tetto.

 L'alimentazione elettrica è conforme a tutte le regole locali e nazionali ed è 
collegata al comando di distribuzione tramite circuito autonomo.

 I seguenti cavi sono stati correttamente collegati ai pannelli di controllo es. 
Alimentazione elettrica, Cavi motore (X2) Controllo o Antenna, Valvola di 
scarico, Cavo solenoide, Cavo pompa, Cavo sensore e i due cavi intercolleganti 
del pannello di controllo.

 Il cliente è stato informato su come si può isolare il condizionatore dal 
contatore lettrico in caso di emergenza.

 Tutte le condutture sono attaccate correttamente e non ci sono perdite d'aria.

 L'impianto è stato provato dal controllo a muro o dal telecomando e funziona 
perfettamente. Tutti i fori nel muro dietro al comando di controllo sono stati 
richiusi.

 Il controllo del omogeneità dell'aria da tutte le uscite è stato effettuato a 
gradimento del cliente.

 Al cliente è stato mostrato come operare l'impianto ed è stato messo al 
corrente  sull'Auto scarico (Autodrain) o sistema di sfiatamento.

 Tutti i materiali di scarto o calcinacci sono stati rimossi e, dove necessario, 
sono state effettuate le eventuali riparazioni alla proprietà.

Firma dell'installatore: …………………………………………………

Data: ....... ........…………………………………………………………

Nome dell'acquirente:

Telefono:

Indirizzo:

Negoziante:

Installatore:

Data di installazione:

Modello numero:

Numero di serie:
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SEELEY SERVIZIO MANUTENZIONE

Per la garanzia Breezair a e altre 

richieste di manutenzione.

oppure chiamare direttamente il 

concessionario di zona.

S E R I E S

SERIE ICON




